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"KENDRION

Delivery Note
I
Kendrlon Automotivo (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
St Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 516665 Jan 8, 2024
Magna PT S.p.A. i
Via dei Ciclamini, 4 Custormer No 135282
IT-70026 - Modugno {Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Phone: !
ax;
IT - ITALIEN E-Mall:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 770352
Delivery Date Jan 9, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier ‘
Ship Addr Plant 100 :
Ship Unload Point 14248 )
Transportnr.; 576912 !
Document address !
Magna PT S.p.A. :
Via dei Ciclamini, 4 A80%5R ©0b |
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari) e/ ;{P 23?"( |
IT - ITALIEN \
35330l
Line No  CustPart No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uogm
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No | |
Part No . !
1 2517267700 14615 400,00 pes |
Schaltmagnet 550004616901 647219
P151536-221838
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat, nr.. 85059029
Country Of Origin: RO I ——
iR 2 FNAGEL sl |
ACCE"TAZIONE MERCE '
_ Quantite dichiarata: 4(9"’ !
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Cuaniita eff. iva:
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc 7o Irberlaggio: '
Quantitd imball: I
1 101301 TBA-550500 Confareita alle schede dimbalio: @" i

221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT

PEDANA, IN PLATICA

800K60on: 4504 [

20 10042|T TBA-520880 Firma
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R ?
1 207411T TBA-520022
221RO Palettendecke! AGBOBB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0808 B
20 207401T TBA-501738
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09 ‘
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Direclor: Andra Bohoc www.kendrion.com HSBC The Natherands
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Siblu (BIC: BRDEROBU) IBAN{EUR): NL64 MSBC 1046 5820 15

Tel:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital:1985552(0 RON
EORI-NR. RO10849656

IBAN{EUR):ROE9BRDE330SVOME7 1183300
IBAN(RON):ROB5BRDE330SV02166533300
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1 %ﬁé?%fn{?a t) m%MOT{VE (SIBIY) shL
VExp 18, str. LYON nr.2
egistrul Comertutui: J32 /513 / 1998
CUI(CIF) : RO 10949666
Cont: BRD GSG Filiala Siblu )
IBAN RON: RO85 BRDE 3305 V021 6653 3300

SCRISQARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)
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2 Destinatar {nume, adresa, {ara)
Consigner (name, addrass, country)
Destinataire (nom, adrassa pay;.)
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Qperalor de transporl {denumire, adresa, {ara)
Camier (name, address, country)
Transporteur (nom, adresse. pa
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3 Loculdesclrcani (loc, tara)
Place of delivery of goods (place, country)
Liou prévu pour la livraison de la marchandise (feu, pays}

i fodersng )f//w/

Transportatori succesivi {nume, adresa, {ara)
Successive carriers {name, address, country)
Transportaurs successifs (nom, adresse, pays)
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AUTODANA GROUP s.R.L.
J01/294/2006 ; RO 13517892
Sr. Cinnérii i Nr.8

4 Loculinearcarii (loc, tara, data)
Placs and data of taking over the goods (place, country, date)
Lieu et date de la prise en charge de ]a marchandise (fiou, pays, date}

Les parties encadrées de lignes grasses doivent &ira romplles par e transporteur

Rubrigile incadrale co linfl groase frebule eomplstate de transportator

The space framed wilh heavy Iinas must be filled in by the carrier

Razerve si cbservalii ale transporiatorilor
Carrier’s resarvation and observations
Réserves et chsarvations du transporteur
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13 Instrucliunite expedxtomlul 19 Convenfii speclale
Sender’s Instructions Special agreesments
Instructions de 'expéditeur Convartions particuliéres
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_FEa 0 Plata prin Expeditor Monadd Destinatar
283 To be payd by Sender Currancy Consignee
E 5o A payer par Expéditeur Monnale Destinataire
g9
28 Pretul transporiulut
Epo Carrjage changes
g -g £ Prix da transport
g88 Seld/Balance/Solde
2% & Taxe suplimentare
£5e Supplem charges
8§ T': Supplemeants
é% g 44 Instruciiun de plalé / Instructions as to payment for caniage / Alle taxe
= E = Prescriptions ¢'afiranchissement Other changes
g b I Franco ! Carmriage paid / Plata 1a expedlera Frals acceselres A
a o 1 e,
a pE«% O Non franco / Carriage forward / Plata fa destinatie Total bl wsina '-_* 4
Stabilit in G N data Suma ge plataiCash on deliyery/:
21 S ablshed in 4{—-\ . A o éj L/j) 4 z,@ /J S 15 Bmbairtement SR
Establie d s , @ = ' e W
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Slgnaiure el timbre du transpurleur

N riserva di

Vgt

Signature et imbre du destinataire
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